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2
 5�×²� WJO�d�« WGK�«  VM&

s¹dšü« l� pK�«uð

WOKLF�« pðUOŠ w	 U¼dŁ√ Ë ÊU�K�« W�U�—  UO³KÝ

rKF¹ ÊU?� Æd³B�« ⁄—U?HÐ tKLŽ rO?OI?²� ÂuO�« WKÐU?I� YOL?Ý b¹Ë dE²½«

w� `$Ë ¨ÿu??×K?� qJAÐ tðU??F??O??³??� ÂU??
—√ XF??Hð—« –≈ ¨b??ÒO??ł tKL??Ž Ê√

l� ÎU?L−?�M� ÊU�Ë ÆW?�d?A�« `�UB� œb?'« szUÐe�« s� d?O¦J�« —«d?−²?Ý«

hOKI??²� 5Š«d?²?
« W?Ý«—œ œb?B?Ð X½U?� W?�d?A�« Ê√ sŽ Îö??C?� tzö?�“

·d?A*« tł«Ë U?�bMŽ ‰U³�« s?¾LD� ÊU?� p�c� Æb¹Ë U?LNÐ Âb?Ið  UI?HM�«

rO??O?I??²�« Ê√ s� ÎU??IŁ«Ë ÊU??� t½√ Òô≈ Î¡UÒMÐ Î«b??I½ l
u??²¹ ÊU??� Æd?O??�«— Íd?O??ł

ÆÎUOÐU−¹≈ ÊuJOÝ w�ULłù«

UNMJ�Ë bOł qJAÐ WKÐUI*«  √bÐ ÆtðUF
u²� ÎUH�U	� ¡Uł tFLÝ U� sJ�

Ædš¬ Îv×M�  c	ð« U� ÊUŽdÝ

wM¦¹ U?M¼ lO??L?'« Ê√ ·d??Fð Ê√ „b¹—√ ¨b¹Ë U¹ ÎU?M�?Šò ∫Íd??O?ł ‰U??


ÆåÎUIŠ »U−Žù« o×²�¹ wHOþu�« pK−Ý Ë „œuNł vKŽ

ÆårJMþ s�Š bMŽ Êu�√ Ê√ w½d�¹ ¨ÍdOł Î«dJýò

o b e i k a n d l . c o m



¥¥ 

Ê√ wKŽ V?−¹ ¨p�– l�ò ∫·œ—√ rŁ W¼d??³?� Íd?O??ł n
u?ð ¨åÆÆÆ¨sJ�Ëò

ô UM½S??� U?NÐ d?šU?H??²�« p� Òo×¹ w²�« p?ð«“U?$≈ s� ržd�UÐË t½√ „d??³?š√

Æåd{U(« X
u�« w� ÎWO
dð p×M� lOD²�½

ÆårN�√ ô w½√ ÆŸUHð—« w� W�dA�« ÕUÐ—√ sJ�Ëò ∫ÎözU�²� b¹Ë »Uł√

ÆåpF� w¼ qÐ ¨W�dA�« ÕUÐ—√ l� WKJA*« X�O�ò

ÆåbOł wKLŽ Ê≈ XK
 pMJ�Ëò

WO?
dð p×M/ Ê√ lOD²�½ ô W�dA�« Ác?¼ w� UMMJ�Ë Æp�c� t½≈ rF½ò

ÎU?
œU?� Êu?�QÝ ªb?¹Ë U¹ wMF?L?Ý« ÆådO?³?F?²�« W?�U?�—ò WKJA?� Z�U?Fð r� U?�

w²�« …—u?B�UÐ —u?NL?'«Ë szUÐe�« VÞU?	ð pŽb½ Ê√ UMF?ÝuÐ fO� ∫pF?�

ÆåUNOKŽ  b²Ž«

ÆåøUNÐ ÀÒb%√ w²�« WI¹dD�« w� WKJA*« w¼ U� ¨øbBIð «–U�ò

¨b¹Ë U¹ VÞU??	?²�« ‰u?�√ w� Î«d?O??³?š ÔX��ò ∫‰U?
Ë t?Ý√— Íd??O?ł Òe¼

XO?G?�√ rŁ qO?−?�ð j?¹d?ý vKŽ wðu?� XÒK−?�� p½UJ� ÔX?M� u� wMJ�Ë

vM�ð u� Q?łUHÔð b
 p?½√ bI²?Ž√ ÆWL?N*«  UÐUD	K� Î…œUŽ wG?�√ UL?� tO�≈

Æåpðu� ŸULÝ p�

d?O?ž ÎU??¾?O?ý b¹Ë k×K?¹ r� d?�_« ∆œUÐ w� ÆÎU?³??O?B?� Íd?O?ł ÊU??� b?I�

W�dF� Íd?Oł ·dF¹ ÊU� tMJ�Ë ¨tðuB� qO−?�ð v�≈ vG�√ U�bMŽ ÍœUŽ

U�bMŽ Æt?�ö� W?I¹dÞ w� U� VO?Ž Ë√ W³zU?ý œułË Ó»ułË „—b?O� WO?�U�

ÆoŠ v?KŽ ÊU???� Íd???O???ł Ê√ t� `?Cð« q−???�?*« tðu???� v�≈ b?¹Ë lL???²???Ý«

UN� ÎUłöŽ b¹dð w²�« oDM�«  öJA� b¹b% ∫‰Ë_« r�I�«

o b e i k a n d l . c o m



¥µ 

mC1 Ìh	?ý ÔÂö� t½Q?� «bÐ bI� Æt?¦¹bŠ rN?� qN��« s� fO� qF?H�UÐË

Ê√ b¹Ë ‡� `?Ô{Ë sJ�Ë Î̈U½e??×??�Ë ÎU??łd??×?� d??�_« ÊU??� °ÎU??G??C??�  U?L?KJ�«

w� WO
d²�UÐ t� q�√ ô ÚÊ√Ë UNK×?� w� X½U� ÍdOł U¼«bÐ√ w²�« WEŠö*«

Æt�ö� 5�×²� ÎöO³Ý b−¹ r� U� Èdš√ W�dý W¹√ w� Ë√ t²�dý

¨ÎU�Ëd?F� t� Èb?Ý√ b
 ÍdO?ł ÊS� t?²*¬ ÍdOł  U?LK� Ê√ s� ržd�UÐË

t?N?Ò³½ Î«b?Š√ X?O� ÆU?N?Šö?�≈ wG?³M?¹ WKJA?� v�≈ ÁdE½ XH?� t½√ YO?Š s�

°q³
 s� t�ö� WKJA*

  pO�d�« ÊU�K�« n¹dFð

qL?F²?�¹ ÊU?� t½S?� å5�— dO?žò t½QÐ b¹Ë Âö?� ÍdO?ł n�Ë U?�bMŽ

‰u�QÐ Î«dO³š fO� ¨‰U?
 UL� ¨uN� ¨WOLKF�« WOŽu{u*« v�≈ d?I²H¹ ÎUH�Ë

·d?F¹ U?� Ë√® åsI²*« d?O?ž Ë√ pO?�d�« ÂöJ�«ò `KDB?� d?Ò³F¹ ÆVÞU?	?²�«

”UM�« t?OMF?¹ U?ÒL?Ž ©å‰u?�J�« ÊU?�K�«ò Ë√ å‰u?�J�« Âö?J�«ò rÝUÐ ÎU½U?O?Š√

Æq�U�Ë `{«Ë qJAÐ  ULKJ�« oDMÐ Q³F¹ ô h	ý ÂöJ� rNH�Ë bMŽ

XÓFMÔð w?²�« ¨W¹e?O?KJ½ù« W?G?K�«  UMJ� lO??L?ł Ê_ p�–Ë Êu??¾D	??� rN½≈

Â“ö�« w?M¼c�«Ë w?zU¹e???O???H�« b????N???'« fH½ V?KD²?ð åW�u???�J?�«ò ‡Ð …œU???Ž

W?³¹d?
  UMJKÐ Êu?LKJ²¹ s¹c?�« ’U	?ý_« Ê√ w� WK?JA*« sLJð ÆU?N?IDM�

r−M¹ o?DM�« ¡u?Ý Ê√ Êu?�—b¹ ô ¨Íd??O?ł q¦?� åW¹—U??O?F*« W¹e?O?KJ½ù«ò s�

l�b¹ U� u¼ åÊU�K�« q�?�ò fOK� ÆW¹—UOF� dOž bŽ«u?
 oO³Dð sŽ jI�

W?LK� w� årò ·d?(« Ë√ help W?LK� w� ålò ·d?(« ◊U?I?Ý≈ v?�≈ rÒKJ²*«

tKF??& U??� w¼ t??²MJ� e??O1 Íc?�« wðu??B�« ÂUEM�« b??Ž«u??
 Ê≈ qÐ ¨åcarò

Æ·dŠ_« Ác¼ jI�¹

s¹dšü« l� pK�«uð 5�×²� WJO�d�« WGK�« VM& ∫w½U¦�« qBH�«

o b e i k a n d l . c o m
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«–≈ t½√ wMF¹ qÐ ¨VÞU	²�« ‰u�√ w� ¡«d³	Ð 5F²�ð Ê√ wMF¹ ô «c¼

p�ö� Ê√ sEO?Ý lL²�*« ÊS?� W¹—UOF?� dOž ÂöJK� pID½ W?I¹dÞ X½U�

ÎU?O??³KÝ ÎU??ŽU?³D½« p�ö??� b=�u?O??Ý W�U?(« Ác?¼ w� ÆW½U?�d�« v?�≈ d?I?²??H¹

 ôU−?� w� sI²ð ô p½√ ÷«d?²�ô« v�≈ Êu?FL²?�*« Ë√ lL²?�*« qOL?OÝË

U?N?K¹b?Fð sJ?�Ë U?Nð«– b??Š w� W?¾ÞU??š X�?O� p�ö??� W?I¹d?Þ Ê≈ ÆÈd?š√

ÆlL²�*« Èb� qC�√ ÎUŽU³D½« „d²¹ b
 ÎöOK


p�ö� w	 WKJA� œułË s� b�Q²ð nO�

oD?M�« w?� —u????B?????
 s� w½U?????Fð X?M� «–≈ ¨b?¹Ë q¦????� ¨n?A????²?Jð w?J�

 UL?KJ�« ÚoD½« ÆÁU½œ√ WLzU?I�« w� …œ—«u�«  ULKJ?K� pEH� ÚqÒKŠ ¨årOK��«ò

U?N?FL?�ð w²�«  «u?�_« v�≈ Út?³?²½« ÆnK^Jð ÊËœË U?Nðb?²?Ž« w²�« W?I¹dD�UÐ

ÎU¹ËU�� WHK²<«  «u�_« s� Î«œbŽ kHKð q¼ ·dF²� WLKJK� pID½ bMŽ

åcan’tò W??LK� Ê√ kŠô ¨‰U??¦*« qO??³?Ý vK?Ž ÆW?LKJ?�« b?FÐ —u??�c*« œb??FK�

ÊË—b?B¹ W¹—U?OF?� W¹e?OKJ½SÐ 5ŁÒb?×²*« Ê√ v?�≈ dO?A¹ ¨¥ r
d�UÐ W?Žu?³²?�

w²�«  «u?�_« œb?Ž U?� Æåcan’tò ‡� rN?ID½ bMŽ W?HK²?	?�  «u?�√ W?FÐ—√

j)UÐ WÐu??²J*« ·d??Š_« p�c??� ÚkŠô åcan’tò ‰u??Ið U?�bM?Ž U?N??F?L??�ð

ÊuDI�¹ å5MI?²*« dOžò 5ŁÒb×²*« Ê√ p�– wMF¹ Æ v?�≈ dOA¹ Íc�« qzU*«

ÊUÐu???²J� åcan,tò w� åtòË ånò 5�d??(« Ê√ k?Šô Æ·d??Š_« Ác¼ Î…œU??Ž

ÊuEH?K¹ W??O???ÝU??O???
 W¹e??O?KJ½SÐ 5?ŁÒb??×???²*« Ê√ vKŽ Ò‰b?¹ UÒ2 qzU???� j	Ð

Ê≈ øåcan’tò oDMð U?�bMŽ  uB�« «c?¼ lL�ð q¼ ÆwzU?NM�« åntò  uB�«

rŁ W???L?zU???IK� w?ðu???B�« pK?O???−???�ð u¼ p?�– s� oI???×???²?K� W???I¹d?Þ l$√

 u?BÐ rÒK?J²�« d?³?Ž pEH?� s� oI?×?²�« ÎU??C¹√ ÊUJ�ùUÐË ¨t� pŽU??L?²?Ý«

ÆÁU³²½UÐ ¡UG�ù«Ë Ì‰UŽ

UN� ÎUłöŽ b¹dð w²�« oDM�«  öJA� b¹b% ∫‰Ë_« r�I�«

o b e i k a n d l . c o m
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oDM�« W�öÝ —U³²š« WLzU�

q�U??A*« s� s?� b¹b??FK� ÷d??Fð U??NMJ�Ë W?K�U??� X�??O� W??LzU??I�« Ác¼

·d??Šú� W?I??�«u*«  «u?�_« —b??Bð ô p½√  b??łË ‰U?Š w?� ÆW?FzU??A�«

ÁuŽb¹ Íc�« Ÿu?M�« s� ÊuJ¹ b
 p�ö� ÊS?� ¨qzU� w�UD¹≈ j	Ð W?Ðu²J*«

`O×?Bð vKŽ WO�U?²�« s¹—UL?²�« „bŽU?�²Ý Æås?I²*« dO?žò ÂöJ�UÐ ”UM�«

ÆwÝUOI�« oDM�« WOHO� pLKF²ÝË WKJA*« Ác¼

øåsI²*« dOžò kHK�«  öJA� Òq% nO�

vKŽ e?O?�d?²�« w� Îö?OK
 m�U?³ð Ê√ s¹d?L?²�UÐ √b?³ð U?�bMŽ ¨qC?�_« s�

Æ…b¹b'« b?Ž«uI�« oO?³D²� pN?łË  öCŽ W?¾O?N²� p�–Ë pEH� W?I¹dÞ

W�U(« Ác?¼ w� …ôUG*« Ê√ `{«u�« s� Æl³D�UÐ W?²
R?� WO?−Oð«d?²Ý« Ác¼

w� Ïd?�?Ž s?� w½U?F¹ sL?� Ëb?³ð Y?O?×Ð f�U?F*« ÁU?&ô« w� p?F?�bð b?


t??�?H½ X
u?�« w�Ë ¡ö?łË Õu??{uÐ  U??LKJ�« kH� w?¼ W¹U?G?�« Ê≈ ÆoDM�«

qÐ ÎU??FMD?B?�  U??LK?JK� pEH?� Ëb?³?¹ Ê√ wG??³M¹ ô ∫Úd??Ò�cð Æn^KJ²?�« VM&

ÆÁU³²½ô« XHK¹ Íc�« nKJ²�« sŽ Î«bOFÐ

can.t (4)

friend (5)

recognize (7)

wild (4)

 park (4)

went (4)

midst (5)

tests (5)

draft (5)

door (3)

distant (7)

best  (4)

hoped (4)

strict (6)

 large (4)

send (4)

desk (4)

salt (4)

kept (4)

width (4)

s¹dšü« l� pK�«uð 5�×²� WJO�d�« WGK�« VM& ∫w½U¦�« qBH�«

o b e i k a n d l . c o m
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…dOš_« WM�U��« ·dŠ_« ÚjI�ð ô

 öJA?� r¼√ b?Š√ W?LKJ?�« d?š¬ s� WM�U?��« ·d?Š_« ◊U?I?Ý≈ d?³?²?FÔ¹

jÓI�Ôð Æ¡«uÝ bŠ vKŽ V½Uł_« Ë√ Â_« rN²GKÐ 5ŁÒb×²LK� W³�M�UÐ ¨oDM�«

¨‰U¦*« qO³Ý vKŽ ÆÈdš√ WM�UÝ ÎU�d?Š√ wKð U�bMŽ ÎU³�Už WM�U��« ·dŠ_«

WLK?� q¦� åsoldò WLK� Ë√ ¨åwanò q¦� oDM�« bMŽ åwantò WLK� Ëb?³ð b


W?³F?B�«  U?³?O�d?²�« r¼√ s� ÎU?C?FÐ WO�U?²�« …d?I?H�« w� ÷d?F²?�½ Æåsoleò

ÆUNF� q�UF²�« WOHO�Ë ¨WLKJ�« dš¬ w� WM�U��« ·dŠú�

WLKJ�« W¹UN½ w	 åNTò ‡�«  u� oD½ vKŽ ÊÒd9

·dÞ Ÿœ `{«Ë qJAÐ åtò ‡�« ·d??Š oD?Mð w� Æ TENT ∫wKL???Ž s¹d9

ªå tenò WLK� oDMÐ √bÐ«Ë pL� qÐUI� pH� l{ ÆpL� nIÝ f�ö¹ p½U��

n{√ Æwz«b??²Ðô« åtò ‡�« ·d?Š p?EH� bMŽ p½U??�� l{u0 d?F??Að Ê√ V−¹

p½U??�� ·dÞ —Òd??% p½√ s� b??�Qð Æåten tò q
Ë wzU??NM�« åtò ‡�« ·d?Š Êü«

d?FA?²�?� `O?×B�« qJA�UÐ s¹d?L?²�«  cH½ «–≈ ÆwzU?NM�« å tò ‡�«  u� bMŽ

Æåtò ·dŠ q� pEH� bFÐ „b¹ WŠ«— vKŽ ¡«u¼ WLO�MÐ

ÆU¼dšü t³²½«Ë WO�U²�«  ULKJ�« oD½« ∫s¹dL²K� dOÐUFðË  ULK�

can,t

point

went 

comment

rent

payment

amount

instant

account

frequent

constant

consent

event

intent

patent

recent

UN� ÎUłöŽ b¹dð w²�« oDM�«  öJA� b¹b% ∫‰Ë_« r�I�«

o b e i k a n d l . c o m
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The president was absent.

We need to supplement the investment.

His statement was significant.

Don,t make an appointment.

The apartment is vacant.

At present, I have no comment.

WLKJ�« W¹UN½ w	 åNDò  ‡�«  u� oD½ vKŽ ÊÒd9 

Ÿbð Ê√ p?OKŽ `{«Ë q?JAÐ w?zU??N?M�« ådò ‡�« ·d??Š o?DM� ∫s¹d9

w� błu¹ ô ÆÁd¹d?% s� bÒ�Qð rŁ ¨pL� nI?Ý f�ö¹ p½U�� ·dÞ

sJ�Ë åndò ‡Ð w?N??²?MðË ådò ‡�« ·d???×?Ð √b???³ð W???L?K� W¹e???O?KJ½ù« W???G?K�«

moment

client

discount

statement

wouldn,t

efficient

resistant

don’t

absent

vacant

present

shipment

competent

different

won,t

sent

tenant

percent

placement

didn,t

investment

count

spent

appoint

segment

couldn,t

implement

Componet

Meant

Want

s¹dšü« l� pK�«uð 5�×²� WJO�d�« WGK�« VM& ∫w½U¦�« qBH�«

o b e i k a n d l . c o m
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qÐUI� pH� l{ Æådendò WLK� Îö¦� UM�Ë ¨WLK� «cJ¼ œułË ÷d²HM�

Êü« kH�« Æp?½U??�� l{u???� v�≈ ÎU??N??³???²M� ådò ·d??(« kH?�«Ë pL??�

u¼ U?L� Æådendò W?LK� oD½ ‰UL?�ù …dO?š_« ådò ‡�« n{√ rŁ ådenò

XID½ u� p½≈ åtentò WOI?OI(« WLKJ�« oD½ vKŽ s¹d?L²�« w� ‰U(«

„b¹ d¼Uþ vK?Ž ¡«u¼ W?L?O?�MÐ f?×?²?�?� ÁUMH??�Ë U* ÎU?I?�Ë ådendò

Æådò ·dŠ q� bFÐ

qF?Hð p?½QÐ ÎU?LKŽ ådòË åtò 5ðu?B�« ·ö??²?š« V³?Ý sŽ ‰¡U?�??²ð b?


—uN−� ådò ·d(« Ê√ w� V³��« sLJ¹ ÆUL?NOK� kH� bMŽ t�H½ ¡wA�«

—b?Bð U??�bMŽ Æ—u?N??−?� d?O??ž X�U?� åtò ·d?(« Ê√ 5Š w?� ¨ ]u?B?�

U?�bMŽ WM�U?Ý vI³ð 5Š w� e?²?Nð W?OðuB�« p�U?³?Š ÊS� Î«—u?N?−� ÎUðu?�

∫p�– ÊUO³²� WKNÝ WI¹dÞ „UM¼ ÆÎU²�U� ÎUðu� —bBð

Æpðd−MŠ vKŽ „b¹ lÐU�√ ”Ëƒ— l{  Æ ±

t??O?³??A�«  u??B�«  «– åzzzzzzzzzzò ∫WK¹uD?�« W?O�U??²??²*« kH�«  Æ ≤

V³ÝË pFÐU�√ ·«dÞ√ d?³Ž  «“«e²¼UÐ dFA?²Ý ÆWK×M�« 5MDÐ

Æ uB�UÐ eN& p½√ u¼ p�–

t³ý√ ÎUðu� lL�²Ý åssssssssssò ∫WK¹uD�« WO�U²²*« Êü« kH�«  Æ ≥

W¹Q?Ð d??F???Að s� W�U???(« Ác¼ w� p?½√ kŠô ÆvF???�_« `O??×???HÐ

 u??B�« Ê√ v?�≈ p�– lłdÐ Æp?FÐU??�√ ·«dÞ√ bM?Ž  «“«e??²¼«

Æ—uN−� dOž UM¼

 UN� ÎUłöŽ b¹dð w²�« oD?M�«  öJA� b¹b% ∫‰Ë_« r�I�«

o b e i k a n d l . c o m
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∫s¹dL²K� dOÐUFðË  ULK�

We’ll pretend to understand.

I demand a refund.

He,s second in command.

They must expand the land.

send

amend 

thousand

extend

dividend

attend

errand

demand

pretend 

found

second

mind

comprehend

tend

understand

command

beforehand

bend

expand

fond

sand

refund

recommend

hand

profound

find

correspond

underground

grand

blind

almond

and

defend

intend

beyond

respond

remind

find

shorthand

rebound

land

blend

end

behind

round

blond

s¹dšü« l� pK�«uð 5�×²� WJO�d�« WGK�« VM& ∫w½U¦�« qBH�«
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Give me a hand at the end.

Let,s correspond in shorthand.

Never mind, just find the dividend.

WLKJ�« dš¬ w� WM�U��« ·dŠú� Èdš√  U³O�dð vKŽ ÊÒdL²�«

∫WLKJ�« dš¬ w� åLTò  u�

∫WO�U²�« Àö¦�«  «uD)« l³ð« ÆSALT ∫s¹d9

Æåsawò  oD½«  Æ±

oD½ bMŽ pL?� n?I?Ý p½U?�� ·dDÐ f�?% Æåsaw-l-tò oD½«  Æ≤

ÆdOš_« åtò ·d(«  u� l� p½U�� ·dÞ —ÒdŠ ÒrŁ ¨ålò  uB�«

Æåsaltò oD½«  Æ≥

∫s¹dL²K� dOÐUFðË  ULK�

dealt

consult

belt

vault

default

difficult

halt

built

adult

Roosevelt

lilt

insult

melt

result

guilt

tilt

fault
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That wasn,t too difficult.

All the money is in the vault.

Please pass the salt.

As a result, it was never built.

According to the adult, this was not his fault.

WLKJ�« W¹UN½ w� åLDò ‡�«  u�

∫WO�U²�« Àö¦�«  «uD)« l³ð« ÆOLD ∫s¹d9

åoweò oD½« Æ±

bMŽ p?L??� nI??Ý p?½U??�� ·dD?Ð f�??% Æåowe-l-dò oD½« Æ≤

·d?×K� pEH� ‰ö?š p½U�� ·dÞ —Òd?Š ÒrŁ ¨ålò  uB�« oD½

ÆdOš_« ådò

åoldò WLKJ�« oD½« Æ≥

s¹dL²K� dOÐUFðË  ULK�

windshield

cold

hold

world

sold

Donald

withhold

child

bold

fold

mold

yield
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o b e i k a n d l . c o m



µ¥ 

She held out for a better yield.

They can,t build in the field.

Donald has a cold.

We told them it was sold.

WLKJ�« dš¬ w� åFTò ‡�«  u�

∫WO�U²�« Àö¦�«  «uD)« l³ð« ÆDRAFT ∫s¹d9

ådraò ÚoD½« Æ±

ådra-ftò ÚoD½« Æ≤

ådraftò ÚoD½« Æ≥

s¹dL²K� qLłË  ULK�

upheld

field

mild

held

told

threshold

withheld

build

guild

thrift

adrift

sift

loft

raft

makeshift

spacecraft

left

craft

theft

shift

uplift
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I need a lift.

The gift was in the loft.

At the light, make a left.

This is only a rough draft.

WLKJ�« dš¬ w� åCTò  u�

∫WO�U²�« Àö¦�«  «uD)« l³ð« ÆFACT ∫s¹d9

åfaò ÚoD½« Æ±

kH?KÔ¹ W??L?KJ�« d???š¬ w� åctò ‡�«  u???� Ê√ d???Ò�cð åfa-k-ctò ÚoD½« Æ≤

åktò ÎWIOIŠ

åfactò ÚoD½« Æ≥

s¹dL²K� qLłË  ULK�

swift

gift

soft

aircraft

lift

handcraft

drift

shaft

strict

contract

impact

act

effect

object

expect

aspect

instinct

indirect

correct

dialect
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Please select a new product.

In fact, we have no contract.

His dialect made an impact.

 I can,t predict how they,ll react.

 In effect, this may conflict.

WLKJ�« dš¬ w� åPTò  u�

∫WO�U²�« Àö¦�«  «uD)« l³ð« ÆTEMPT ∫s¹d9

åtemò ÚoD½« Æ±

åtem-p-tò ÚoD½« Æ≤

åtemptò ÚoD½« Æ≥

product

compact

afflict

conflict

enact

predict

select

architect

eject

attract

connect

instruct

protect

retract

contact

react

collect

distract

subject

reject

subcontract

prospect

adjunct

conduct

elect

perfect

restrict
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s¹dL²K� dOÐUFðË  ULK�

The organization was tax exempt.

Make an attempt to understand the concept.

We accept only one script.

In Egypt, they went bankrupt.

∫WO�U²�« Àö¦�«  «uD)« l³ð« ÆLOST ∫s¹d9

 ålawò ÚoD½« Æ±

ålaw-s-tò ÚoD½« Æ≤

ålostò ÚoD½« Æ≥

crept

slept

adopt

disrupt

Egypt

Intercept

kept

wept

attempt

bankrupt

except

unkempt

prompt

abrupt

adapt

contempt

exempt

accept

adept

concept

erupt

preempt

script

corrupt
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s¹dL²K� dOÐUFðË  ULK�

overcast

economist

west

test

almost

consist

digest

honest

nearest

suggest

analyst

pessimist

violinist

just

most

toast

contrast

exist

invest

request

utmost

optimist

therapist

east

midst

rest

against

broadcast

dentist

forecast

longest

resist

typist

best

last

must

vast

assist

contest

enlist

insist

protest

tourist

interest 

specialist

cost

list

past

adjust

August
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This is only a test.

I insist that she,s honest.

We lost the list.

I propose a toast.

What will the rest of this cost?

We,ll invest in August.

She,s in the midst of the contest.

They suggest you see a dentist.

What,s the latest request?

WLKJ�« dš¬ w� åSTSò ‡�«  u�

åstsò ‡�« s� åtsò ‡�« ◊U?IÝ≈ v�≈ Q?Dš 5ŁÒb×?²*« s� ÊËd?O¦?J�« bL?F¹

ÚÊÒd9 Æ ålissò UN½Q�Ë ålistsò ÊuEHK¹ ¨‰U¦*« q?O³Ý vKŽ ÆW?LKJ�« dš¬ w�

∫ÎULOKÝ pEH� ÊuJ¹ w� WO�U²�« Àö¦�«  «uD)« vKŽ

  Æålissò ÚoD½«Ë åstsò w� v�Ë_« åsò ‡�« bMŽ ÚnÒ�uð Æ±

Æåliss-t-sò ÚoD½«Ë åsò ‡�« rŁ åtò  u� n{√ Æ≤

Æålistsò ÚoD½«Ë n�uð ÊËœ åt≠sò ‡Ð UNF³ð√Ë ålissò kHKÐ ¡bÐ≈ Æ≥

s¹dšü« l� pK�«uð 5�×²� WJO�d�« WGK�« VM& ∫w½U¦�« qBH�«
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s¹dL²K� dOÐUFðË  ULK�

The illness resists all medication.

Please answer the requests.

This lasts a long time.

That costs too much.

There were many economists at the meeting.

suggests

tourists

typists

analysts

interests

specialists

therapists

economists

geologists

pianists

violinists

contests

contrasts

digests

exists

forecasts

dentists

insists

invests

protests

requests

resists

costs

lasts

rests

arrests

tests

hosts

toasts

adjusts

assists

broadcasts

consists
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The tourists have the lists.

The hosts made all the toasts.

She insists the tests are fair.

åSKò ∫ uB�« w� rÒJ×²�«

WLKJ�« Ác¼Ë U� ÀÒb?×²* ”UM�« rOOIð bMŽ Î«bł W�U¼ W¹e?OKJ½≈ WLK� WLŁ

sŽ rłUM?�« ŸU?³D½ô« Ê_ U?N??²?'U?F* W??�U?š …d?I?� U½œd??�√ b?�Ë Æåaskò w¼

 U?MJ?K�« i?FÐ w?� åaskò ”U?M�« k?HK?¹ ÆÎ«b??????ł w?³?KÝ T?ÞU??????)« U??????N?EH?�

¨rNEH� sJ�Ë ¨r¼b?B?� W�d?F� qN?��« s� Æåaxeò X½U?� u� UL?� W¹e?OKJ½ù«

Æ—uH�« vKŽ ÎU¾OÝ ÎUŽU³D½« oK�¹ ¨åain,tò ‡� ¡w��« kHK�« ‰U×�

‰Ë_« ·d?(« jI?Ý√ rŁ åmaskò W?LKJ�« ÚoD½« ¨W?KJA*« Ác¼ `O?×?B?²�

ÆŸuL�� qJAÐ dOš_« åkò ·d×K� pEH� s� bÒ�Qð Æåaskò Úq�Ë åmò

∫s¹dL²K� dOÐUFðË  ULK�

frisk

grotesque

dusk

risk

whisk

picturesque

bask

tusk

husk

disk

brisk

mask

task

asterisk

desk

flask
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Ask for the axe.

Give Max the mask.

The task was to prepare the tax.

The disk is on the desk.

We,ll help you manage the risk.

WLKJ�« W¹UN½ w� åSKSò  u� 

W¹U?N½ w� åsksò s� åksò ◊U?I??Ý≈ QDš 5ŁÒb?×??²*« s� Ïd?O?¦??� VJðd¹

ÚÊÒd9 Æådissò X½U?� u� UL?� ådisksò ÊuEHK¹ ¨‰U?¦*« qO?³Ý vKF?� ÆW?LKJ�«

∫rOKÝ kH� vKŽ ‰uB(« qł√ s� WO�U²�« Àö¦�«  «uD)« vKŽ

 ∫ådissò oD½«Ë ådisksò s� v�Ë_« åsò ‡�« bMŽ ÚnÒ�uð Æ±

ådiss-k-sò ∫ÚoD½« Êü«Ë åsò  uB�« rŁ åkò  uB�« n{√ Æ≤

ådisksò ÚoD½«Ë n�uð ÊËœ ås≠kò ‡Ð WŽu³²� ådissò kHKÐ √bÐ≈ Æ≥

∫s¹dL²K�   «—U³ŽË  ULK�

masks

tusks

flasks

risks

basks

tasks

asks

frisks

desks
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Weigh all the risks.

When will the tasks be completed?

She never asks for much.

The disks are on the desks.

`O×� qJAÐ åTò ·d(« oD½

åwrittenò q¦???�  U??L?K� iF???³�« d??B???²???�¹ ÊU??O???Š_« s� d???O??¦???� w�

åbuh-onò q¦??� W?O½U??¦�«Ë åwri-enò q¦??� v�Ë_« oDÔMð YO??×Ð åbuttonòË

Ác¼ q?¦?????� w� åtò ‡�« Ÿö?????²?Ð« w� s?LJ?¹  ôU?????(« rE?F?????� w� Q?D)«Ë

åtenò ©w� U???L???�®  `{«Ë qJ?AÐ åwrittenò w� åtò XE?HÔ� u� Æ U???LK?J�«

s� Ïd?O?¦J?�« ÊS?� ¨Èd?š√ W?O?ŠU½ s�Ë ÆW?O?F??O?³Þ d?O?ž Ëb?³?²?Ý W??LKJ�« ÊS?�

rŁ åwriò ÊuEHK¹ rN½√ v?MF0 ÆqB?HM� qJAÐ åtò ‡�« kHK¹ ô 5ŁÒb?×?²*«

5Ð d?OBI�« n?�u²�« Ê≈ Æåwri//enò X½U� u� U?L� åenò W¹U?NM�« ÊuH?OC¹

Æåtò ‡�« ·d( Î«“ËU& Ë√ ÎUŽö²Ð« „UM¼ ÊQÐ wŠu¹ U� u¼ 5ðuB�«

p?½U?????????????�?� ·d??Þ o?Ð√ åtò r?Ł ¨åwriò Úo??D?½« ÆWRITTEN ∫s??¹d?9

l� ånò ‡�« ·dŠ n{√ Æåwritò  uB�« kH� Ú—Òd� ÆpL� nI�� ÎU��ö�

·dÞ vI??³?¹ Ê√ V−¹ Æåwrit,nò oDM?²� rH�« n?I??Ý vK?Ž p½U??�� ¡U???IÐ≈

—d� ÆÎWK�U?� WLKJ�« oD½ s?� wN²Mð Ê√ v�≈ rH�« nI?Ý bMŽ ÎUO�U?Ž ÊU�K�«

Æ «d� …bŽ p�–

b?FÐ p?½U?�� ·dÞ d¹d?% s?� b?Ò�Qð ¨åimportantò W?LKJ?�« oD½ bMŽ

 ÆWLKJ�« W¹UN½ w� åtò ·d×K� pEH�
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∂¥ 

∫s¹dL²K� dOÐUFðË  ULK�

He’s written about the Latin cultureÆ

This must be sweetened before it can be eaten.

Sew the button on the satin blouse.

Does Britain import much cotton?

The kitten was certainly not forgotten.

It was heightened without the curtain.

`O×� qJAÐ åRò ‡�«  u� kH�

U??N½u??H??O???C¹ s2 Ë√ ©ådropper≠rò® årò ‡�« ÊuD?I?�¹ s?2 X½√ q¼

ÊuE?HK¹ s?2 XM� «–≈ u?� øWMO????F???�  U???LK?J� rN????ID½ b?MŽ ©åadder≠rò®

«–≈ U?�√ ¨v�Ë_« W?ŽuL?:« s� X½Q?� åmawningò u×½ vKŽ åmorningò

ÆWO½U¦�« WŽuL:« s� X½Q� åidearò u×½ vKŽ åideaò kHKð XM�

button

flatten

rotten

satin

bitten

Britain

cotton

eaten

fatten

heighten

kitten

latin

mitten

sweeten

tighten

certainly

forgotten

unbeaten

typewritten

curtain

carton

martin

important
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∂µ 

W?FzU?A�« q�U?A*« r¼√ b?Š√ t?²?�U?{≈ Ë√ årò ‡�« ·d?Š ◊U?I?Ý≈ d?³?²?FÔ¹

w� ¡UD?š_« Ác¼ lL??�ð Ê√ p?� sJ1 Æs�U??�?�« ·d??(« «c??NÐ W??IÒK?F??²*«

Æ»uM'« w� Ë√ b½ö?$≈ u?O½ WF?ÞUI?� s� oÞUM� w� Ë√ „—u¹u?O½ WM¹b?�

Æårò ‡�« oD½ w� WÐuF� ÊËb−¹ 5¹uOÝü« s� s¹dO¦J�« Ê≈ rŁ

 ∫åRò ·d(« ÚjI�ðô

w� årò kH� w?� WKJA???� b??& s?K� Â_« pÓ²???G� ÔW¹e???OKJ½ù« X?½U??� «–≈

ÎU�dŠ tOK¹ U�bMŽ årò ‡�« ·dŠ Î…œUŽ jÓI�Ô¹ Æårunò w� UL� WLKJ�« W¹«bÐ

w²�« åstartò W??LK� w� U??L?� W??LKJ?�« jÝË w� p�– Àb??×¹ b??� ÆÎU?Oðu??�

w²�« åfloorò W?LK� w� U?L?� W?LKJ�« d?š¬ w� Ë√ ¨åstahtò q¦?� Î…œU?Ž kHKÔð

Æåflawò q¦� kHKÔð

 ∫WLKJ�« dš¬ w� åRò ‡�«  u�

p�c??� Ï—œU?� p½S??� årunò W?LK?� W¹«bÐ w� årò kH� l?OD²??�ð XM� «–≈

‡�«  u� Ê≈ ‰uI�« W�öš Æåstarò w� Ë√ åbarrelò w� årò ‡�« kH� vKŽ

ÆU¼dš¬ w� Ë√ UNDÝË w� Ë√ WLKJ�« W¹«bÐ w� ¡Uł ¡«uÝ t�H½ u¼ årò

pL�  öCŽ W�dŠ v�≈ t³²½«Ë Æårunò oDMÐ ∆b²Ð« ÆRUNNER
 
∫s¹d9

oÐ√ Æ…d???O???š_« årò ‡�« Ún?{√ rŁ ‰Ë_« wðu???B�« lDI?*« kH� bM?Ž pðd??−?MŠË

rH�« nKš  uB?�«  «“«e²¼UÐ ÚdF?Að w� pL� qš«œ nK)« v�≈ Îö?OK� p½U��

Â_« t?Ó²G� d?O?ž ÔW¹eOKJ½ù« X½U?� Ús�  U?�√ Æ…dO?š_« årò ‡�« kH� bMŽ …d?−M(«Ë

sJ1 ÆtÐU??ýU?� Ë√ „d?×??� d¹b¼  u?�Î«b?KI?� årò ‰« oDM¹ b?MŽ b?O?H?*« sL?�

ÆWLKJ�« oD½  vKŽ »—b²�« s� …dK²� bFÐ «c¼ åd¹bN�«ò …bŠ s� nOH�²�«
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∂∂ 

∫s¹dL²K� dOÐUFðË  ULK�

     

car

jar

hear 

near 

more 

explore

cure

beer

sincere

four

soar

tour

you,re

tar

cigar

year

pure

care

impair

letter

answer

recover

bar

clear

score

floor

secure

lure

there

airfare

elevator

lecture

far

dear

career

door

ignore

sure

insure

consider

star

fear

appear

before

core

endure

poor

where

air

prepare

messenger

under

retainer

are

seminar

fare

repair

rare

matter

producer

pressure

September

tender

offer
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Are you getting to the seminar by car?

It,s clear he,s near the end of his career.

We need four more doors.

You,re secure on this tour.

This software can,t compare.

We were about to refer her.

Send the letter by messenger.

What,s the matter with the elevator?

The producer has no answer.

I,m under a lot of pressure.

The lecture is never in September.

We must recover the retainer.

Let,s consider the tender offer.

 ∫WLKJ�« jÝË w�  åRò  u�

¨kHK�« w� q�UA0 VÒ³�²¹ Ê√ WLKJ�« jÝË w� åRò ‡�« ·d( sJ1

q³?� Î…d??ýU?³??� l�Ë «–≈ W?�U?šË ¨U?¼d?š¬ w� Ë√ W?LK?J�« W¹«bÐ w� t�U??×?�

Ædš¬ s�UÝ ·dŠ
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årò ‡�«  u????� ÚŸbðô Æåfarò W????LKJ?�« oD?MÐ ∆b????²Ð« ÆFARM ∫s¹d9

Æåmò dOš_« ·d(« Ún{√Ë Êü« pO²Hý ÚoKž√ ÆdL²�¹ tŽœ qÐ výö²¹

¡UMŁ√ pL?�  öC?FÐ pÝU?�Š≈ v�≈ ÎU?N³?²M� åfarrrr-mò oDM²� p�– —Òd�

 ÆWŽd�Ð åfarmò WLKJ�« Êü« oD½« Æåm≠rò lDI*« kH�

∫s¹dL²K� dOÐUFðË  ULK�

alarm

Harvard

party

concern

serve

earn

beard

airline

quarter

warning

important

incorporate

carmen

order

board

ordinary

endorsd

farm

large

chart

certainly

person

convert

clearly

farewell

support

worst

merge

appeaed

carefully

fortune

court

mortgage

absorb

bartner

bart

Arkansas

work

turn

dealership

scholarship

intercom

interface

reservation

membership

energy

saturday

overtime

yesterday

interval

alternate

supervise
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Always target a large market.

She,s always the first person to work.

It appeared that the check had cleared.

They took forty orders in New York.

The chairman went to the airport.

Yesterday was Saturday.

You can,t advertise this property.

We must underwrite the scholarship.

The conversation was hard to understand.

The supervisor was working overtime.

Use an alternate energy source.

hard

start

learn

word

immerse

weird

chairman

afford

forty

performance

harmony

market

target

first

third

nearby

New York

overcome

enterprise

letterhead

advertise

property

neighborhood

afterthought

otherwise

conversation

observation

internation
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∑∞ 

 ∫ÎU³zUž ÊU� «–≈ åRò ·d(« W�U{≈ VM&

åwDI?�Ô�ò WŽu?L−?� v�≈ ÊuL?²M¹ sÒ2 s¹dO?¦J�« Ê√ »dG²?�*« s�

Ê√ W?IO?I(«Ë Æårò ‡�« åwH?OC?�ò WŽu?L?−� v�≈ p�c?� ÊuL?²M¹ å rò ‡�«

V?−¹ ô Y?O???????Š årò ‡?�«  u???????� —«b???????�≈ Í√® WK?H?D²?*« å rò ‡?�« Ác¼

Àb??% ÆbMK$≈u??O½Ë „—u?¹u?O?½ WM¹b??� ¡U??×½√ iFÐ W??FzU??ý ©Á—«b??�≈

w²�« åsawò q¦?�® åawò  u?B?Ð W?O?N??²M*«  U?L?KJ�« w� …œU?Ž W?KJA*«

q¦???�® åuhò  u???BÐ W???O??N???²M*«  U???LKJ?�« w�Ë ©åsoreò ‡Ó� ÎQD?š kHKÔð

pL� oÐ√ ¨WKJA*« Ác¼ VM−²� Æ©åsoderò ‡Ó� ÎQDš kHKÔð w²�« åsodaò

pO??²?H?ý XI?Kž√ «–≈ Æd?O?š_« w?ðu?B�« lDI*« b?MŽ 5M�U?Ý p½U??��Ë

Æårò  uBK� bÒLF²Ô� dOž kH� v�≈ p�– ÍœRO�� ÎUF¹dÝ

 ÆLAW ∫s¹d9

Æåawò  uB�« —«b�« bFÐ pL� W�dŠ Ún�Ë√  Æ±

ÆpJMŠ Ë√ p½U�� ôË pO²Hý „Òd% ô  Æ≤

Æålawò WLKJ�« kH� —d�  Æ≥

 u?B�« ÃËdš lM1 ÊuJ?��« W�UŠ w� ÊU?�K�«Ë 5²?HA�« Ô¡U?IÐ≈ Ê≈

ÆÎUOzUIKð årò

 ∫s¹dL²K� åAWò  ‡Ð WON²M� dOÐUFðË  ULK�

Æ©åuhò ‡Ð WON²M*« pKðË årò ‡Ð WON²M*«  ULKJ�« 5Ð w�U²�« s¹dL²�« w� e=O�®

UN� ÎUłöŽ b¹dð w²�« oDM�«  öJA� b¹b% ∫‰Ë_« r�I�«

o b e i k a n d l . c o m



∑± 

My son-in-law is from Arkansas.

We saw only one flaw.

Mr. Shaw had to withdraw.

w�U?²�« s¹dL?²�« w� e=O?�® ∫s¹dL?²K� åUHò ‡Ð W?ON?²M� d?OÐUFðË  U?LK�

Æ©åuhò ∫‡Ð WON²M*« pKð 5ÐË årò ‡Ð WON²M*«  ULKJ�« 5Ð

saw

draw

raw

paw

flaw

gnaw

awe

law

Shaw

thaw

withdraw

Nassau

sore

drawer

roar

pour

floor

nor

oar

lore

shore

straw

jaw

Arkansas
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∑≤ 

era

comma

Dinah

Lena

Tampa

Wanda

Mona

pita

error

calmer

diner

leaner

tamper

wander

moaner

Peter

area

umbrella

quota

gala

Carolina

Jamaica

media

criteria

agenda

vanilla

data

visa

Virginia

dilemma

soda 

idea 

America

diploma 

formula 

stamina 

sofa
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∑≥ 

America is big on multimedia.

Don,t spill soda on the sofa.

There,s no data in this area.

I have an idea for the agenda.

 ∫q¦�  ULK� w� …bz«e�« årò ‡�« VÒM& 

  ThinË Thick åTHò ∫V�d*« ·d(«  uB� `O×B�« oDM�«

treeò …—U³Ž q¦� U¼U¹≈ pEH� bMŽ åthree of thoseò …—U³Ž Ëb³ð q¼

åthò ‡�« ÊuE?HK¹ „—u¹u??O½ w�U¼√ s� d??O??¦J�« Ê√ ·Ëd??F*« s� øåof doze

ÊU??O??Š_« iFÐ w�Ë ÆÈd??š√ oÞU?M� w� p�– b??& b??�Ë ådò Ë√ åtò q¦??�

k?H?K?�« w?� v×?M?*« «c?¼Ë ådozeòË ådat,sòË ådeezeòË ådissò l?L?????????�?ð

kHKð ÊU� «–≈ ÆŸUŽd?�« s� Ÿ—«uA�« ÊUO²�Ë W?O³FA�« ◊U?ÝË_« w� dA²M�

Ê√ b�R*« s�Ë ¨rÒKF?²� dOž p½√ l�U?��« ÷d²H¹ bI?� WI¹dD�« Ác¼ q¦0

ÆWOMN*« pðUOŠ w� „bŽU�¹ s� p�–

`O×B�« dOž kHK�«

orfer

warsh

Warshington

`O×B�« kHK�«

offer 

wash 

Washington
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∑¥ 

t??ł«u¹ p�c?�Ë …b¹b??Ž  U??G� w� œu??łu??� d??O??ž åthò ‡�«  u??� Ê≈ rŁ

X�???O� sÒ2 s¹d???O??¦J?�« Ê≈ ÆtEH� w?� ÎWÐu??F???� V½U??ł_« s?� ÊËd??O???¦J�«

b� p�c� Æåzò Ë√ åsò kHK½ U?L� åthò ÊuEHK¹ W?OK�_« rN?²?G� W¹e?OKJ½ù«

iFÐ ‰b?³?²?�¹ Æåthat is worthò sŽ ÎôbÐ åzat is worseò …—U?³Ž lL?�ð

both ofò …—U??³?Ž o?DMÔð YO??×Ð åthò ‡�«  u??BÐ åvò Ë√ åfò ‡�« 5ŁÒb??×??²*«

 Æåbohf of veezò u×½ vKŽ åthese

åTHò ‡�«  u� kHKð nO�

¡UM?Ł√ ÊUM?Ý_« f�ö¹ ÊU????�?K�« Ÿœ Æp½U?MÝ√ 5?Ð p½U????�� ·d?Þ Úl{

—b??Bð s� p½S??� rH�« qš«œ p?½U?�� ·d?Þ wIÐ u� Æåthò ‡�«  u??� oD½

åthò ‡�« ∫åthò V�d*«  u?BK� ÊUŽu½ l�«u�« w� b?łu¹ Æ`O×?B�«  uB�«

‰U?³?(« e?²?Nð Æ©…—u?N??:« d?O?ž® W?²?�U?B�« åthò ‡�«Ë ©WðÒu?B*«® …—u?N?:«

‡�« oD½ bMŽ WM�U?Ý vI?³ð 5Š w� …—uN?:« åthò ‡�« oD½ bMŽ W?Oðu?B�«

Æ5²�U(« ö� w� t�H½ uN� ÊU�K�« l{Ë U�√ ÆW²�UB�« åthò

vKŽ pFÐU?�√ ·«dÞ√ l{ ¨åthò pID½ bMŽ 5?²�U(« 5?Ð eO?O?L?²K�Ë

…—u??????B?Ð åmotherò Ë√ åthereò W???????L?K� w?� åthò ‡?�« ÚoD?½«Ë p?ðd???????−M?Š

‰U³?(«  «“«e²¼UÐ dF?A²�� `O?×B�«  uB�« —b?Bð ÓXM� «–≈ Æ…dL²?��

‡�«  u?� l� t?�?H½ ¡wA�« ÚqF?�« ¨Êü« ÆpFÐU?�√ ·«dÞ√ d?³?Ž W?Oðu?B�«

`O???×??B?�«  u??B?�« —b??Bð ÓX?M� «–≈ Æåbathò Ë√ åthinkò W??L?K� w� åthò

¨p�– oO??³Dð w� WÐu??F?� XN??ł«Ë «–≈® Æ «“«e?²¼« W¹QÐ d??F?Að s� p?½S?�

 «“«e?²¼« U?NMŽ r−M¹ w²�«Ë …—u?N?:« åzzzzzò ·d?Š_« W?O�U?²?²?�  »d?ł
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∑µ 

åsssssò ·d??Š_« W?O?�U?²??²??� l� WÐd??−?²?�« —d?� ÆpÔF?ÐU?�√ w?� U?NÐ d??F??Að

kHKÐ W?OKL?F�« Ác¼ —d?� Êü«Ë Æ «“«e²¼« W¹√ U?N?I?�«d¹ ô w²�«Ë W?²�U?B�«

Æ©åthinkòË åthereò s� q� w� åthò  u�

ÆThen ≠ © ÒuB*«® —uN:« åTHò ‡�«  u� —«b�≈ ∫s¹d9

Æp½UMÝ√ 5Ð p½U�� ·dÞ l{  Æ±

ÆÊU�K�« ·dÞË ÊUMÝ_« d³Ž  «“«e²¼ôUÐ dFý«Ë  uB�« oD½«  Æ≤

Æåzenò Ë√ ådenò oDMð ô p½√ s� b�Qð  Æ≥

Æåthenò WLKJ�« oD½ bŽ√  Æ¥

ÆThank ≠©—uN:« dOž® X�UB�« åTHò ‡�«  u� —«b�≈ ∫s¹d9

p½UMÝ√ 5Ð p½U�� ·dÞ l{  Æ±

åthankò Úq�Ë åthò ‡�« oD½ bMŽ W�uFMÐ d�“«  Æ≤

åsankòË√ åtankò oDMð ô p½√ s� bÒ�Qð  Æ≥

åthankò WLKJ�« oD½ bŽ√  Æ¥

w� ‚d??H�« ÎU?O??Ž«d?� ¨`?O?×??� qJAÐ WðÒu??B*« …—u?N??:« åthò ‡�« kH�

Ÿu?�Ë ©≤® ¨W?LK?J�« W¹«bÐ w� åthò Ÿu?�Ë ©±® ∫W?O�U?²�«  ôU??(« w� kHK�«

ÆWLKJ�« W¹UN½ w� åthò Ÿu�Ë ©≥®Ë WLKJ�« jÝË w� åthò

than

then

there

Dan/van

den

dare
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∑∂ 

 ∫s¹dL²K� dOÐUFðË  ULK�

They have these over there.

We told them to do this.

That was easier than the rest.

they

they,ll

they,ve

those

though

lather

breathe

day

Dale/veil

Dave

doze

dough

ladder

breed/breeze

WLKJ�« W¹«bÐ w�

therefore

this

thereby

thus

these

them

the

that

themselves
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∑∑ 

 

 Neither of them were together.

I’d rather have another.

Don,t bother going any further.

WLKJ�« jÝË w�

trustworthy

another

brother

gather 

smoother

otherwise

worthy

altogether

together

father 

leather

southern

other

either

mother

neither

wither 

further

togetherness

weather

bother  

clothing

rather 

nevertheless

furthermore
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My father loves the weather.

The southern brother gathered the leather clothing.

please bathe and clothe the child.

I loathe a smooth character.

Breathe deeply to soothe yourself.

∫`O×� qJAÐ …—uN:« dOž W²�UB�« åTHò ‡�« kH�

oD½ bMŽ Ã—U�K� nOD� qJAÐ aH½«Ë p½UMÝ√ 5Ð p½U�� ·dÞ l{

∫ ULKJ�« s� 5²O�U²�« 5²ŽuL:« 5Ð eÒO� åthò ‡�«

 WLKJ�« W¹UN½ w�

clothe

soothe

breathe

smooth

bathe

loathe   

    

thank

theme

thick

thigh

thin

thing

tank/sank

team/seam

tick/sick

tie/sigh

tin/sin/fin

ting/sing
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∑π 

thought

thread

three

through

thrust

thug

thaw

think

thumb

path

bath 

booth

both

broth

death 

faith

with

taught/sought/fought

tread

tree/free

true

trust

tug

saw

sink/fink

sum

pat/pass

bat/bass

boot 

boat 

brought 

debt/deaf

fate/face 

wit 

s¹dšü« l� pK�«uð 5�×²� WJO�d�« WGK�« VM& ∫w½U¦�« qBH�«

o b e i k a n d l . c o m



∏∞ 

∫s¹dL²K� dOÐUFðË  ULK�

math

tooth

Ruth

oath

forth

birth

myth

mouth

worth

mat/mass 

toot

root/roof

oat/oaf 

fort/force

Bert

mit/miss/miff 

mouse

worse

thirty

thesis 

Thursday

thruway

three-thirty

thaw

thousand

throughout

third

theft

theater

threshold

WLKJ�« W¹«bÐ w�

thirty-third

thorough

threat 

UN� ÎUłöŽ b¹dð w²�« oDM�«  öJA� b¹b% ∫‰Ë_« r�I�«

o b e i k a n d l . c o m



∏± 

We thought her thesis was thorough.

I think it,sThursday at three-thirty.

The thrift shop was thriving along the Thruway.

Thank you for going through the theater.

Kathy authorized the withdrawal.

The author wrote nothing about ethics.

We,re enthusiastic about the forthcoming meeting. 

Something is wrong with the bathroom.

author 

bathroom

withdraw 

worthwhile

faithfully

cutthroat

though

ethics

ruthless

withhold

nothing

sympathy

enthrall

forthcoming

lethal

northeast

withstand

something

syntheticov

erthrow

birthday

WLKJ�« jÝË w�

mouthful

toothbrush

worthless

authorize

enthusiastic

after
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Tell us the truth about your health.

What is the growth fund really worth?

He traveled the earth north and south.

Both of us led the youth down the path.

Ruth was in her ninth month of pregnancy.

ING: ‡Ð WON²M*«  ULKJ�« w� åGò ·d(« ÚjI�ð ô

W?M¹b???????� s?� Ë√ wÐd???????G?�« j?Ýu�« Ë√ »u?M?'« ÊUJ?Ý s?� ÓXM?� «–≈

sL� Â_« p²?G� WO½U³?Ýù« X½U� «–≈ Ë√ ¨…b×?²*«  U¹ôu�« w� „—u¹uO½

Ë√ åcallingò q¦?????� Ì U????LK?� w� åingò ‡Ð åinò ‰b????³????²?????�ð Ê√ `?łd*«

s�U?Ý  u?� WI?O?I?(« w� u¼ åingò w� ångò  uB�« Ê≈ Æågoingò

ångò 5�dŠ V²J½ UM½_ Î«dE½Ë ¨åmò ‡�« Ë√ åbò ‡�«  u� q¦� qI²��

width

growth

south

strength

north

Edith

underneath

length 

warmth

fifth

one-hundredth

earth 

truth

mouth

month

sixth

Meredith

youth

WLKJ�« W¹UN½ w�

breath

health

depth

eighteenth

Kenneth 
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ågò d???O??š_« ·d???(« åÊuD?I??�¹ò ”U?M�« Ê≈ ‰u???I�« vKŽ U?½œu??F?ð b??I???�

«c?¼ l³????????²M?Ý Æågoingò Ë åcallingò ‰bÐ ågoinòË åcallinò Êu?�u???????I?¹Ë

ÆjO�³²K� ÎUC¹√ UM¼ ·dF�«

ÊU� u� –≈ Æåingò W?O�U²?²*« kH� WÐuF?BÐ ågò ‡�« ◊U?I?Ýù W�ö?Ž ô

s?Ž ÎôbÐ åbrinòË åringò s?Ž ÎôbÐ årinò ”U?M�« o?DM?� p�c??????� d??????�_«

d?Ò�c²ð Ê√ u¼ p�UM¼ U?� q� ÆÎU?�öÞ« p�– qFH¹ b?Š√ ô sJ�Ë ¨åbringò

WOÝU?OI�« W¹eOKJ½ù« w� ÎU�U?9 W¾�UJ� åfallingò w� åingò WO�U²²*« Ê√

åingò W?O?�U?²??²*« kH� wG??³M¹ Æåbringò Ë√ åringò w� åingò W?O?�U?²?²??LK�

 ÆUN�H½ WI¹dD�UÐ ÎU�Ëœ

∫s¹dL²K� qLł

There,s no telling what they,re planning.

She,s speaking at the beginning of the meeting.

We were thinking of starting in the morning.

You,re going to be fighting a losing battle.

He,s hoping to do something in banking.

We,re counting on you to do the talking.

I,m calling regarding the managing position.
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∏¥ 

kHK�« w� WFzUA�« ¡UDš_« —cŠ«

„UM?¼ ¨Áö??Ž√ U???N?� UM{d???Ž w²?�« kHK�«  ö?JA???� v�≈ W???�U???{ùUÐ

kHKÔð U� Î«d?O¦� w²�« W¹eOKJ½ù« W?GK�« w� …œdHM*«  ULKJ�« s� WŽu?L−�

W??O??ÝU??O??I�« W¹e??OK?J½ùUÐ U??NEH?� rKF??²ð Ê√ pÐ Èd??Š_«Ë ÆTÞU??š q?JAÐ

w²�« WFzUA�«  U?LKJ�« d¦�√ vKŽ WO�U?²�« WLzUI�« Íu²% Æ©U?NOKŽ oH²*«®

—b??� pEH� w?� W?O??ÝU??O??I�« W¹e??OKJ½ù« l?³ð« ÆV−¹ U??L??� …œU?Ž k?HKÔð ô

Æ„¡«œ√ sÒ�% w� ŸUD²�*«

wÝUO


governor

government

our (hour)

ask

escape

especially

sandwich

library

for

width

 wÝUO
 dOž

govner

goverment

are

axe

excape

expecially

samwich

liberry

fur

with
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wÝUO


midst

picture(pick-cher) 

February (Feb-roo-er-ee)

pronunciation

interpret

temperature(tem-pra-chur)

realtor(real-tor)

suppose

supposedly

recognize

expertise(ek-spur-teez)

social (soh-shul)

boutique(boo-teek)

negotiate(ne-goh-shee-ayt)

because (be-kawz)

specialty (speh-shul-tee)

 wÝUO
 dOž

mist

pitcher

Febrary  or Feberry

Pronounciation

interpret

tempature

real-a-tor

spose

sposely

recognize

expertees 

sosal

boh-teek

ne-goh-see-ayt

cuz

speh-shee-a-li-tee
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wÝUO


disoriented

often (off-en)

basically (bay-sick-ly)

express

arctic (ark-tic)

business (biz-ness)

mischievous(mis-chuh-vus)

accurate (a-cure-it)

success (suck-sess)

accept (ak-sept)

et cetera (et-set-er-a)

vice versa

strength

length

nuclear(nu-klee-er)

regular

 wÝUO
 dOž

disorientated

off-ten

baysilly

espress

artic

bin-ess

mis-chée-vee-us

akerit

susess

asept

ekcetra

vice-a-versa

strength

lenth

nu-kya-ler 

reglar
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∏∑ 

`{«u�« ÂöJ�«  U
uF� VÒM&

b?Š√ ÎU½U?OŠ√ Êu?�M¹ wÝU?O?� rNEH� sÒ2 s¹d?O?¦J�« Ê√ »dG?²?�*« s�

∫wK¹ U� w� UNB�K½ w²�« `{«u�« ÂöJ�« bŽ«u� r¼√

pðu??� l?� qš«b??²¹ p�– Ê_ p?L??� ÂU??�√ „b¹Ë Y¹b???(« VÒM&  Æ±

Æt²OŽu½ vKŽ dÒŁR¹Ë

Ë√ WJK?Ž Ë√ Êu?OK?ž q¦?� ¨Y?¹b?(« ¡UM?Ł√ pL?� w?� ÎU?¾??O??ý ÚlCð ô  Æ≤

ÚbÒ�Qð p�UFÞ ‰ËUM²ð X½√Ë nðUN�« ÒÊ— «–≈ ÆÊUMÝ√ WýUÒJ½ Ë√ …dÒJÝ

w� Ïb?Š√ Vžd¹ ô –≈ ¨W?*UJ*« vKŽ Òœdð U?�bM?Ž ⁄—U?� pL?� Ê√ s�

ÆpL� w� WLIK�«Ë pŽULÝ

wÝUO


Hungary

nothing

something

preferable (pré-fer-a-ble)

applicable (plick-a-ble)

comparable(cóm-per-a-ble)  

irreparable(ir-rép-er-a-ble)

formidable (for-mid-a-ble)

chasm (ka-zim)

wÝUO
 dOž

hungry 

nut,n

suh,m

pre-fér-a-ble

a-plick-a-ble

com-páir-a-ble

ir-re-páir-a-ble

for-mid-a-ble

chazim
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like, youò ∫q¦???� ¨…bz«e�« d???OÐU???F??²�«Ë W???O�U???³�«  U??L?KJ�« s� h?ÒK�ð  Æ≥

w²�« W?O?{«d?²Žù«  U?LKJ�« Ác?N?� ¨åand stuff, okay?òË åknow

Âö� n�u¹Ë ÆW×KL²�� dOž Ë W−Že� 5²KLł 5Ð ⁄«dH�« ú9

…U?²?� Âö�ò ‡Ð  «—U?³?F�« Ác¼ q¦0 Áu?H?²�« s� d?¦J¹ Íc�« ÊU?�½ù«

d????³????²????FÔ¹ 5?Š w� Æ‰c????²????³????� Í√ ≠ å5?I¼«d?*« Âö????� Ë√ Íœ«u�«

—U¦?�ù« Ê√ bOÐ ¨Îôu³?I� åuhm ya knowò ‡� w{dF�« ‰U?LF?²Ýô«

ÁU???³????²½« X?²???A¹Ë p?²�U???Ý— n?F???C¹ …b?z«e�«  «—U????³???F�« Ác?¼ s�

∫lHðd�  uBÐ WO�U²�« WKL'« oD½«  ¨p�– ÊUO³�Ë Æ5FL²�*«

like, we either change our strategy, ya know, or lose 

 U?L?KJ�« sŽ ÎU??OMG?²??�?� WK?L?'« Êü« œœ— the business, okay?

∫©qzU*« j)UÐ® …bz«e�«

Æåwe either change our strategy, or lose the businessò

 øÎUF�Ë s�Š√ Ë `{Ë√ ULN²¹√

b??� øp�ö??� w� …b?z«e�«  «—U??³??F�« Ác¼ q¦??� Î«d???O??¦??� Âb??�??²??�ð q¼

nB½ tðb?� w� ”—œ ‰ö?š ¨wðc�öð b?Š√ Âb?�²?Ý« Æ»«u?'« pA¼b¹

Ê√ pMJ?1 ° «d?� ÀöŁË W??¾??� åya knowò ålikeò s¹d??O??³??F??²�« ¨W??ŽU??Ý

d?OÐU?F??²K� p�«b?�?²??Ý« ‰Òb?F?� ·d?F?²� w�U??²�« jO?�?³�« —U?³??²?šô« »Òd?&

Âu??O�« W¹U??N½ w�Ë ¨qL??F�«Ë ‰eM*« w� W??O?H?ðU?N�« pðU?*UJ� qÒ−??Ý Æ…bz«e�«

yaòË ålikeò Â«b??�??²??Ý«  w� XG�UÐ «–≈ ÆÒb??F?�« √bÐ«Ë qO??−??�??²K� lL??²??Ý«

∫UNM� hK�²�« vKŽ pMOF²Ý w²�« WO�U²�«  UOMI²�« s� bH²ÝU� åknow

UN� ÎUłöŽ b¹dð w²�« oDM�«  öJA� b¹b% ∫‰Ë_« r�I�«

o b e i k a n d l . c o m



∏π 

vA�¹ Æ…e?OłË W¼d³� XLB�UÐ bz«“ d?O³Fð Ë√ WLK� W¹√ sŽ i?F²Ý«  º

 «—U??³??F�« Â«b??�?²??Ýô Êu??¾??−K¹Ë  uJ�?�«  «d?²??� ”UM�« s?� d?O??¦??�

d????šü Ê¬ s� nÒ�u????²�« Ê√ d????Ò�cð Æq?L????'« 5Ð ⁄«d????H�« ¡q* …b?z«e�«

Æt²K� U� »UFO²Ý« vKŽ 5FL²�*« bŽU�¹Ë dOJH²K� W�d� p×M1

W?{d??Ž d?¦?�√ Î…œU??Ž l¹d?��« ÀÒb??×?²*« ÊuJ?¹ Æp²?Žd?Ý s?� nH?š  º

X�u�« p×?M1 ô W?Žd?�?Ð rÒKJ²�U?� Æ…b?z«e�« d?OÐU?F??²�« Â«b?�??²?Ýô

5F?²?�ð pKF?−¹ «c¼Ë ¨W?O�U²�« W?KL'« W?žU?O?� w� dÒJH?²� w�UJ�«

WŽd��« w� ¡UDÐù« p×M1 5Š w� ªuA(« Ë√ …bz«e�« dOÐUF²�UÐ

ÆuA(« sŽ pOMG¹Ë eO�d²K� ‰uÞ√ ÎU²�Ë

pHðU?¼ vKŽ W??I??BK� l{ Æ…b??ŽU??�??� W¹d??BÐ qzU??ÝË ÚÂb??�??²??Ý«  º

Ác¼ pKF−²Ý ÆÎ…œU?Ž UNKLF²�ð w²�« …bz«e�« dOÐUF?²�« UNOKŽ V²�«Ë

wG???³M¹ w?²�« åbz«Ëe�«ò n?ðU??N�U?Ð XŁÒb??% U???LK� d???Ò�c??²?ð W??I¹d?D�«

pM?J1 ¨V?²J?*« sŽ Î«b?????O????FÐ X?M� Ê√ o?Hð «–≈ v?²????ŠË ÆU?????N????³?M&

d???O???ž oz«dÞ ŸU???³?ð« Ú‰ËU???Š ÆWKŁU2 W?¹d???BÐ qzU???ÝË Â«b???�???²???Ý«

„b¹ s� Î…—«u??Ý≈ Ë√ ÎU9U??š Ë√ ÎW?ŽU??Ý Îö?¦??� qIMð ÊQ??� ∫W¹œU??O?²??Ž«

d??F???A¹ Ê√ ÊËœ „d???O??�c???²� WKO???Ýu??� vM?L??O�« „b?¹ v�≈ Èd??�???O�«

pÐU??OŁ ¡«b?ð—ô W¹œU??O??²??Žô« W??I¹dD�« d??O??O??G?ð Ê≈ Æp�cÐ ÊËd??šü«

Æp�ö�  «œUFÐ „dO�cð vKŽ „bŽU�OÝ

åya knowòË√ ålikeò Â«b�?²Ýô WłU?(UÐ Ó dFý U?LK� WE×K� n�uð

`³B?²ÝË ¨d?OÐUF²�« Ác?¼ Â«b�²?Ý« sŽ ÎUO?−¹—bð vK�²²?Ý X�u�« —Ëd0Ë

ÆÊU�K�« oKÞ
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lHðd�  uBÐ UNK


¨b?OH*« s?� ÆUN?O�≈ —U?A*« —œUB?*« s� WHD²?I?�  lÞU?I� W?²?Ý wK¹ U?LO?�

vKŽ s¹d?L?²� ©U¼b¹œdð Ë U?NEH?Š Ú‰ËU?Š Ë√® lHðd�  u?BÐ U¼√d?Ið Ê√ U0—

ÆoDM�« W�öÝ Ë oDM�« Õu{Ë vKŽ eÒ�— ÆqBH�« «c¼ w� t²LÒKFð U�

If your back is up against the wall, it is not quite as diffi-

cult to come up with the right answers.You do the job or
you,re dead.

W.R. TIMKEN, 

quoted in Reed Abelson et al.,“Corporate Leaders:Is

There a Doctor in the House?” Forbes Magazine, May 28,

1990, p. 226.

Entrepreneurial businesses stumble onto something, get a

big boost out of it, and grow significantly. Then, as soon as

they think they,re rounding third base, someone always

seems to move home plate.

DAVID L. BIRCH,

“What Goes Up ...”Inc. Magazine, July 1988, p. 25.”

As a hypothetical illustration, consider Lincoln,s Gettys-

burg Address as it might have been written by Dwight Ei-

UN� ÎUłöŽ b¹dð w²�« oDM�«  öJA� b¹b% ∫‰Ë_« r�I�«

o b e i k a n d l . c o m



π± 

senhower, probably beginning something like, “Eighty-

seven years ago, I think it was”.

RONALD H. CARPENTER, 

“the Problem of Style in Presidential Discourse”, in Con-

cepts in Communication, edited by Jimmie D. Trent, Judith

S. Trent, and Daniel J. O,Neill; Allyn and Bacon, Inc.,

1973, p. 110.

Imagine if Tom Brokaw or Peter Jennings came on the

air to announce that there was really no significant news

today, and that there would be a 20-minute interlude of

Beethoven sonatas instead. Honest? Yes. Economically

suicidal? Also yes.

THOMAS SOWELL90.0

"Observations: Just Words,Forbes Magazine, Februar 13,
 

1995, p. 109.

At the risk of oversimplif ying, big and small shareholders

may now communicate freely with each other without fear

of breaking proxy solicitation rules, disclosure rules and

who knows what other rules, thereby creating a litigation

and regulatory quagmire.
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FREDERICK  E. RowE, JR.,

Hurrah for October 15 , Forbes Magazine, February 15, 

1993, p. 234.

I never make small propositions. It,s just as difficult to

move the water cooler from one end of the corridor to the

other as it is to change the basic nature of a business.

PETER DRUCKER, 

quoted in Elizabeth Hall, “A Conversation With Peter F.

drucker,” Psychology Today, December 1982, p. 64.
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